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SOLICITUDES DE AUDIENCIA

1. El PRESIDENTE señala a la atención de la Comisión 12 comunicaciones en que
figuran solicitudes de audiencia en relación con el tema 18 (A/C.4/54/2,
A/C.4/54/3 y Add.1 y 2, A/C.4/54/4 y Add. 1 a 3 y A/C.4/54/5), el tema 94
(A/C.4/54/6) y el tema 96 (A/C.4/54/7 y Add.1) del programa, y propone otorgar
las audiencias solicitadas.

2. Así queda acordado.

3. El PRESIDENTE informa de que se ha recibido, en relación con el tema 96 del
programa, una comunicación más, en la que figura una solicitud de audiencia. De
conformidad con la práctica establecida, propone que se distribuya esa
comunicación como documento de la Comisión.

4. Así queda acordado.

TEMA 18 DEL PROGRAMA: APLICACIÓN DE LA DECLARACIÓN SOBRE LA CONCESIÓN DE LA
INDEPENDENCIA A LOS PAÍSES Y PUEBLOS COLONIALES (territorios no abarcados en
otros temas del programa)

Audiencia de representantes de territorios no autónomos

5. Por invitación del Presidente, el Sr. Caruana (Ministro Principal de
Gibraltar) toma asiento a la mesa de los peticionarios.

6. El Sr. CARUANA (Ministro Principal de Gibraltar) dice que el quid de la
cuestión de Gibraltar es bastante sencillo: España exige a la Potencia
administradora, el Reino Unido, que le devuelva la soberanía sobre Gibraltar,
la cual fue cedida por España al Reino Unido en virtud del Tratado de Utrecht
de 1713. Por su parte, el pueblo de Gibraltar reclama su derecho a la libre
determinación, consagrado en la Carta de las Naciones Unidas y aplicable a todos
los pueblos coloniales.

7. La posición de España está basada en dos premisas falsas e inaceptables.
En primer lugar, España afirma que la cuestión de la descolonización de
Gibraltar no debe regirse por el principio de la libre determinación sino por el
principio, que presuntamente forma parte de la doctrina de las Naciones Unidas,
de la integridad territorial en el marco de la descolonización.

8. Según España, la aplicación del principio de la integridad territorial
exige la transferencia a España de la soberanía del Reino Unido sobre Gibraltar,
a despecho del anhelo común del pueblo de Gibraltar. Tratándose de tres
democracias, esta propuesta resulta más que insólita.

9. También carece de fundamento la referencia que hace España a dos o tres
resoluciones de la Asamblea General del decenio de 1960 con la intención de
tergiversar su contenido. En realidad, en estas resoluciones sólo se confirma
la indiscutible inaplicabilidad del principio de la libre determinación a los
pueblos de los territorios que forman parte integrante de cualquier Estado
Miembro para que dejen de formar parte de éste. Sin embargo, hace ya 295 años
que Gibraltar dejó de formar parte de España, por lo que no se puede hablar
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de su separación de ella. En consecuencia, el principio de la integridad
territorial no es aplicable al caso de Gibraltar.

10. De conformidad con la doctrina de las Naciones Unidas consagrada en la
resolución general sobre la descolonización, que se aprueba cada año, en el
proceso de descolonización nada puede sustituir al principio de la libre
determinación. En consecuencia, el principio de la integridad territorial, en
general, no guarda relación con el proceso de descolonización de los territorios
no autónomos. A este respecto, hay que subrayar que Gibraltar es una colonia
que figura en la lista de las Naciones Unidas de los territorios no autónomos
restantes. Además, la Corte Internacional de Justicia declaró, en relación
con la cuestión de Namibia que, de conformidad con una norma de derecho
internacional consagrada en la Carta de las Naciones Unidas, el principio de
la libre determinación se aplica a todos los territorios no autónomos. Al
denominar a Gibraltar “enclave colonial”, España en vano pretende probar la
existencia de una doctrina especial sobre la descolonización de tales enclaves.
Los principios universales de la libre determinación y la descolonización se
mantienen inalterados, cualesquiera que sean las etiquetas que se utilicen.
Viene al caso observar que cuando se trata de sus propios enclaves, tales como
Ceuta y Melilla, que Marruecos reclama, España intenta establecer una distinción
sin fundamento entre el estatuto de dichos enclaves y el de Gibraltar.

11. El segundo elemento sobre el cual está basada la posición de España es el
argumento de que el Tratado de Utrecht de 1713 niega el derecho a la libre
determinación del pueblo de Gibraltar. De conformidad con dicho tratado, España
tiene derecho preferente sobre Gibraltar en el caso de que el Reino Unido pierda
la soberanía sobre él. Inclusive si se aceptara esa interpretación del tratado,
en la actualidad, a la luz de los principios del derecho internacional vigente,
no hay ningún fundamento para denegar al pueblo de Gibraltar el derecho a la
libre determinación.

12. Con la intención de desacreditar al pueblo de Gibraltar, España hace
constantes declaraciones carentes de fundamento y divorciadas de la realidad.
En particular, afirma que el pueblo de Gibraltar (a la que se refiere nada
menos que con el término de "habitantes") no es una población autóctona, por lo
que no puede ser considerado un pueblo colonial. Sin embargo, no existe ningún
principio que avale que únicamente las poblaciones autóctonas tengan derecho a
la libre determinación. De ser así, muchas de las antiguas colonias no serían
hoy en día Estados independientes y soberanos. En la Carta de las Naciones
Unidas se consagra precisamente el derecho a la libre determinación de los
pueblos de los territorios no autónomos.

13. Gibraltar ya está ejerciendo en gran medida su derecho a la libre
determinación, ya que cuenta con un parlamento y un gobierno propios y goza
de una considerable autonomía política y administrativa.

14. Además, Gibraltar es completamente autónomo en el plano económico. No
sólo prescinde de los recursos de España sino que además proporciona empleo a
más de 2.000 trabajadores españoles. Se invita nuevamente a los representantes
de las Naciones Unidas a visitar Gibraltar a fin de que se convenzan de que esta
afirmación se ajusta a la realidad.
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15. En su declaración ante la Asamblea General, el Sr. Matutes, Ministro de
Relaciones Exteriores de España, dijo que España había hecho una propuesta al
Reino Unido teniendo en cuenta los intereses de la población de Gibraltar. En
la denominada "propuesta de Matutes" se prevé la transferencia inevitable de la
soberanía sobre Gibraltar a España después de un período de transición durante
el cual el Reino Unido y España ejercerían la soberanía sobre el territorio en
forma conjunta. Esa propuesta es completamente inaceptable para Gibraltar. En
la actualidad, España no tiene ningún derecho a exigir la soberanía sobre
Gibraltar, así como el Reino Unido tampoco tiene derecho a disponer de ella.
Únicamente el propio pueblo de Gibraltar puede decidir su futuro político.
Después de que el Reino Unido rechazó esta propuesta por estar reñida con las
aspiraciones del pueblo de Gibraltar, España declaró que la propuesta debía ser
considerada un "punto de partida", lo que representa una enfoque favorable que
podría ser un indicio de su capacidad para buscar soluciones compatibles con las
aspiraciones del pueblo de Gibraltar.

16. Gibraltar no le teme al diálogo con España. El Gobierno de Gibraltar se
adhiere al principio de que el diálogo con un orden del día abierto es la única
vía constructiva para avanzar hacia la solución de los problemas existentes y
hacia el establecimiento de una base sólida para entablar relaciones fructíferas
entre Gibraltar y España en un espíritu de amistad, cooperación y respeto mutuo.
No obstante, cualquier diálogo sobre la cuestión de Gibraltar debe sustentarse
en el principio fundamental de que el pueblo de Gibraltar tiene derecho a
decidir su propio destino. De conformidad con los principios de la Declaración
sobre la concesión de la independencia a los países y pueblos coloniales, el
problema de la descolonización de Gibraltar, por definición, no puede resolverse
sobre la base de un arreglo bilateral de la controversia entre la Potencia
administradora y una tercera parte que reclama este territorio.

17. Por su parte, Gibraltar no está desempeñando un papel pasivo. Para el
pueblo de Gibraltar es inaceptable tener que elegir entre seguir siendo una
colonia del Reino Unido y pasar a formar parte de España. Gibraltar logrará
la descolonización ejerciendo su derecho a la libre determinación y mediante
la reforma y la actualización de su Constitución. Con esta finalidad se ha
establecido recientemente una comisión de reforma constitucional encargada de
elaborar propuestas pertinentes, para su presentación al Reino Unido, que puedan
servir de punto de partida para poner fin al estatuto colonial de Gibraltar,
sobre la base de principios aceptables para su pueblo.

18. Por otro lado, no queda muy claro cuál es la posición de las Naciones
Unidas cuando se refiere a la “eliminación del colonialismo” en relación con
Gibraltar: ¿Están acaso a favor de la transferencia de Gibraltar a España,
en contra de la voluntad general de su pueblo, o tienen la intención de promover
el ejercicio de su derecho a la libre determinación? El mandato del Comité
Especial de Descolonización, al que se le ha encomendado la solución de este
problema, responde únicamente a la última parte de esta pregunta.

19. El Sr. Caruana se retira.

Audiencia de peticionarios

20. Por invitación del Presidente, el Sr. Bossano (Partido Socialista Laborista
de Gibraltar) toma asiento a la mesa de los peticionarios.
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21. El Sr. BOSSANO (Partido Socialista Laborista de Gibraltar), haciendo
referencia a su anterior intervención ante la Comisión, en octubre de 1995,
reafirma el compromiso de los partidos de oposición de Gibraltar con la tarea
de eliminar el colonialismo y conseguir que el pueblo de Gibraltar ejerza su
derecho a la libre determinación. El Partido Socialista Laborista y el Partido
Liberal de Gibraltar han adoptado una política exterior común de rechazo al
proceso de negociaciones de Bruselas, que está cronológicamente vinculado a la
resolución 2353 (XXII) de la Asamblea General. Dicha resolución no es digna de
las Naciones Unidas y es una deshonra para la Cuarta Comisión.

22. El argumento de la Potencia colonial, de que el Tratado de Utrecht de 1713
limita el derecho de Gibraltar a la libre determinación, es incorrecto desde el
punto de vista del derecho internacional. No cabe duda de que el Reino Unido
está consciente de ello y que sigue recurriendo a ese argumento una y otra vez
para soslayar el hecho de que está incumpliendo sus obligaciones contraídas en
virtud de la Carta. Si el Tratado de Utrecht es en efecto la piedra angular,
como afirma el Reino Unido, entonces se debería recabar una conclusión
autorizada, independiente y objetiva a este respecto.

23. En 1991, el Rey de España hizo un llamamiento a fin de hallar una solución
para la cuestión relativa al futuro de Gibraltar que fuera acorde con la época.
En respuesta a este llamamiento, el Reino Unido empezó a examinar la posibilidad
de incluir a España en un diálogo trilateral sobre la cuestión de Gibraltar.
No obstante, estos intentos no condujeron a un resultado favorable ya que muy
pronto se hizo evidente que la posición de España está basada en lo que logró
conseguir gracias a la Declaración de Bruselas de 1984. Al Reino Unido le
interesa emprender un proceso bilateral con la población de Gibraltar pero al
mismo tiempo participa en un proceso bilateral con España, en el marco del
cual España elaboró en 1997 su propuesta sobre la descolonización de Gibraltar.
Sin embargo, el Reino Unido aún no ha respondido. La oposición de Gibraltar
desearía que el Reino Unido respondiera a España y que su respuesta fuera
negativa.

24. Ahora bien, la oposición de Gibraltar desearía mantener relaciones normales
con España, pero sobre la base del respeto a los principios de igualdad de
derechos y libre determinación de los pueblos, y no en detrimento del derecho
universal e inalienable que tiene el pueblo de Gibraltar, en su condición de
pueblo colonial, a la libre determinación. Los acontecimientos en el Timor
Oriental demuestran que en vísperas del año 2000, la lucha contra el
imperialismo y el colonialismo continúa y puede ser tan encarnizada como lo
era hace 54 años, cuando se redactó la Carta de las Naciones Unidas. Como
señalaron los miembros del Comité Especial de Descolonización, la afirmación
de las Potencias coloniales, de que ya no existen las colonias, no se ajusta a
la realidad.

25. En varios aspectos, la situación actual en Gibraltar es peor que en 1963,
año en que se planteó por primera vez la cuestión de Gibraltar ante la Comisión.
El nivel de autonomía alcanzado de facto en 1963 quedó limitado en 1973 en tal
medida que la Potencia colonial pasó a decidir cuáles de los derechos derivados
de su participación en la Unión Europea se aplicaban a Gibraltar y cuáles de las
obligaciones debía cumplir. El Reino Unido utiliza a Gibraltar en la Unión
Europea para obtener beneficios para sí mediante concesiones respecto de
cuestiones que afectan a los gibraltareños. Las disposiciones relativas
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a Gibraltar del Tratado de Amsterdam constituyen el ejemplo más reciente de
esta política.

26. La oposición de Gibraltar convino en participar en la labor del Comité
Parlamentario Especial con la finalidad de elaborar, con el auspicio de las
Naciones Unidas, propuestas para la descolonización que pudieran conducir a
un cambio en el estatuto internacional de Gibraltar. La oposición de Gibraltar
se opondrá a cualquier "modernización" de la Constitución que entrañe el
mantenimiento del estatuto internacional del territorio. Apoya plenamente la
declaración del Comité Especial de Descolonización acerca de su intención de
continuar su lucha por la pronta eliminación de todas las formas de
colonialismo. Exhorta al Comité Especial y a la Cuarta Comisión a que adopten
un nuevo enfoque respecto de la cuestión de Gibraltar y no apoyen el modo de
vida que conviene a la Potencia colonial y al Estado que reclama la soberanía
sobre Gibraltar. Los partidos de oposición de Gibraltar están dispuestos a
colaborar de cualquier manera posible a fin de lograr la descolonización antes
del próximo año. A cambio, ellos piden que se escuche la voz del pueblo de
Gibraltar. Al igual que en 1963, los partidos de oposición de Gibraltar
declaran que: "el territorio de Gibraltar pertenece a la población de Gibraltar
y a nadie más y la población de Gibraltar no quiere pasar a formar parte de
España".

27. El Sr. Bossano se retira.

TEMA 94 DEL PROGRAMA: APLICACIÓN DE LA DECLARACIÓN SOBRE LA CONCESIÓN DE
LA INDEPENDENCIA A LOS PAÍSES Y PUEBLOS COLONIALES POR LOS ORGANISMOS
ESPECIALIZADOS Y LAS INSTITUCIONES INTERNACIONALES RELACIONADAS CON LAS
NACIONES UNIDAS

Audiencia de representantes de territorios no autónomos

28. Por invitación del Presidente, el Sr. Corbin (Gobierno de las Islas
Vírgenes de los Estados Unidos)toma asiento a la mesa de los peticionarios.

29. El Sr. CORBIN (Gobierno de las Islas Vírgenes de los Estados Unidos) dice
que su declaración ante la Asamblea General, durante su período extraordinario
de sesiones dedicado al desarrollo sostenible de los pequeños Estados insulares
en desarrollo, fue un importante acontecimiento en el proceso de realización
de las resoluciones adoptadas por la Cuarta Comisión, en que el proceso de
libre determinación se vinculaba tradicionalmente a la participación de los
territorios en la labor del sistema de las Naciones Unidas.

30. En los informes de los seminarios regionales celebrados por el Comité
Especial de Descolonización durante el Decenio Internacional para la Eliminación
del Colonialismo se hace referencia a la participación en los programas y las
actividades de las Naciones Unidas. Los participantes en el último seminario,
que se celebró con éxito en Santa Lucía, destacaron la importancia de la
participación de los territorios en la aplicación de los programas de acción de
las conferencias mundiales de las Naciones Unidas, así como en otros programas y
actividades de carácter social, económico y técnico de las Naciones Unidas. En
la conferencia de donantes de las Naciones Unidas sobre los pequeños Estados
insulares en desarrollo, el Gobierno de las Islas Vírgenes de los Estados Unidos
presentó un proyecto regional destinado a prestar asistencia a los territorios
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insulares no autónomos en la aplicación de los planes de acción de las Naciones
Unidas en la esfera del desarrollo sostenible. La aprobación de dicho proyecto
por la Cuarta Comisión contribuiría a conseguir los recursos externos necesarios
para su aplicación.

31. En el seminario celebrado en Santa Lucía también se destacó la necesidad
de aumentar el número de territorios con la condición de miembros u observadores
en los órganos internacionales, incluidos la Asamblea General y el Consejo
Económico y Social. El Gobierno de las Islas Vírgenes de los Estados Unidos
expresa su reconocimiento a los Estados miembros del Comité Especial de
Descolonización por aprobar las recomendaciones del seminario en lugar de tomar
nota de ellas, como lo hacía anteriormente. El informe que figura como anexo de
la sección II del documento A/54/23, merece ser examinado con suma atención, al
igual que las recomendaciones de otros seminarios, ya que las ideas que contiene
determinan el marco general para el examen de las cuestiones de descolonización
en los años venideros.

32. El tema del programa que se examina reviste especial importancia para el
desarrollo socioeconómico de los territorios no autónomos. Observa con agrado
que en las secciones dedicadas a los 11 pequeños territorios insulares se
incluye información sobre las actividades concretas de asistencia del sistema
de las Naciones Unidas.

33. Actualmente algunos territorios participan en calidad de miembros asociados
o como observadores en la labor de los organismos especializados de las Naciones
Unidas, las comisiones económicas regionales, las conferencias mundiales y los
períodos extraordinarios de sesiones de la Asamblea General. Habida cuenta de
que en años anteriores las solicitudes de participación se aprobaban por
consenso, el orador no entiende por qué la resolución presentada para su examen
a la Cuarta Comisión por un organismo especializado y la resolución del Consejo
Económico y Social no fueron aprobadas por consenso. Las Islas Vírgenes de los
Estados Unidos exhortan encarecidamente a la Cuarta Comisión y al Consejo
Económico y Social a que aprueben dichas resoluciones por consenso. En su
resolución 574 (XXVII) de 1998, la Comisión Económica para América Latina y
el Caribe apoyó la decisión de otorgar la condición de observadores en el
Consejo Económico y Social a los territorios que son miembros asociados de las
comisiones regionales de las Naciones Unidas. De conformidad con el principio
de universalidad consagrado en la Carta de las Naciones Unidas, también
correspondería otorgar la condición de observadores a estos territorios en la
Asamblea General.

34. Es motivo de preocupación que sólo un número reducido de organismos de las
Naciones Unidas hayan respondido a la invitación formulada por el Secretario
General en su informe (A/54/119). El Presidente de la Cuarta Comisión debe
volver a formular dicha invitación a fin de que se presente información acerca
de la aplicación de la Declaración sobre la concesión de la independencia a
los países y pueblos coloniales. En lo que respecta a la resolución sobre
las actividades de los organismos especializados destinadas a aplicar la
Declaración, hay que señalar que pese a las recomendaciones y los llamamientos
contenidos en ella, los órganos competentes de las Naciones Unidas aún no han
presentado propuestas concretas sobre la asistencia a los territorios; no se
ha confirmado que se esté incluyendo en los programas de las sesiones de los
principales órganos competentes la cuestión de la vigilancia del cumplimiento
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de los mandatos en lo que respecta a los territorios no autónomos; tampoco se
han presentado informes sobre la aplicación de las resoluciones pertinentes de
las Naciones Unidas. Es necesario vigilar más estrechamente la aplicación de
las resoluciones de la Asamblea General relativas a los pequeños territorios,
en particular las relativas a las medidas concretas adoptadas por el sistema de
las Naciones Unidas.

35. El avance en la tarea de centrar la atención de los organismos del sistema
de las Naciones Unidas en los problemas sociales y económicos y los procesos
constitucionales en los territorios no autónomos, ha sido posible en gran medida
gracias a los esfuerzos de los propios territorios, aunque sin la asistencia de
las Naciones Unidas sus posibilidades serían limitadas. La participación de los
territorios no autónomos en los programas y las actividades del sistema de las
Naciones Unidas promueve el proceso de descolonización.

36. El Sr. Corbin se retira.

TEMA 18 DEL PROGRAMA: APLICACIÓN DE LA DECLARACIÓN SOBRE LA CONCESIÓN DE LA
INDEPENDENCIA A LOS PAÍSES Y PUEBLOS COLONIALES (TERRITORIOS NO ABARCADOS EN
OTROS TEMAS DEL PROGRAMA) (continuación) (A/54/23 (caps. VI, IX-XI y XIII)
(seccs. D a F y H), (A/54/58-S/1999/7, A/54/151-S/1999/718, A/54/219, A/54/337;
A/AC.109/1999/1, 3 a 9, 11 y 13 a 18)

TEMA 92 DEL PROGRAMA: INFORMACIÓN SOBRE LOS TERRITORIOS NO AUTÓNOMOS
TRANSMITIDA EN VIRTUD DEL INCISO e) DEL ARTÍCULO 73 DE LA CARTA DE LAS
NACIONES UNIDAS (continuación) (A/54/23) (caps. VIII y XIII), (secc. A),
(A/54/343)

TEMA 93 DEL PROGRAMA: ACTIVIDADES ECONÓMICAS Y DE OTRO TIPO QUE AFECTAN A
LOS INTERESES DE LOS PUEBLOS DE LOS TERRITORIOS NO AUTÓNOMOS (continuación)
(A/54/23) (caps. V y XIII), (secc. B)

TEMA 94 DEL PROGRAMA: APLICACIÓN DE LA DECLARACIÓN SOBRE LA CONCESIÓN DE
LA INDEPENDENCIA A LOS PAÍSES Y PUEBLOS COLONIALES POR LOS ORGANISMOS
ESPECIALIZADOS Y LAS INSTITUCIONES INTERNACIONALES RELACIONADAS CON LAS
NACIONES UNIDAS (continuación) (A/54/3* (cap. VII), (secc. D), A/54/23
(caps. VIII y XII) (secc. C), A/54/119; E/1999/69)

TEMA 12 DEL PROGRAMA: INFORME DEL CONSEJO ECONÓMICO Y SOCIAL (continuación)
(A/54/3* (cap. VII), (secc. D)

TEMA 95 DEL PROGRAMA: FACILIDADES DE ESTUDIO Y FORMACIÓN PROFESIONAL OFRECIDAS
POR LOS ESTADOS MIEMBROS A LOS HABITANTES DE LOS TERRITORIOS NO AUTÓNOMOS
(continuación) (A/54/267)

37. El Sr. MACEDO (México), hablando en nombre de los países miembros del
Grupo de Río, lamenta el hecho de que en vísperas de la conclusión del Decenio
Internacional para la Eliminación del Colonialismo aún queden varias cuestiones
pendientes en esta materia. El Grupo Río considera necesario que todas las
partes interesadas redoblen sus esfuerzos para lograr que los 17 territorios no

* Se publicará más adelante.
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autónomos que aún existen concluyan su proceso de descolonización a fin de
iniciar el siglo XXI en un mundo libre de vestigios del colonialismo.

38. No cabe duda de que el Comité Especial de Descolonización ha desempeñado un
papel decisivo en los avances logrados en el proceso de descolonización. Como
señala el Secretario General en su informe, en los últimos años el Comité se
ha esforzado por alentar la cooperación entre los Estados Miembros, las
organizaciones del sistema de las Naciones Unidas y otras partes interesadas a
fin de alcanzar los objetivos del Decenio y prestar toda la atención necesaria
a los pueblos de los territorios no autónomos. El Grupo de Río espera que el
Comité Especial pueda contar con el apoyo de todas las Potencias administradoras
sobre las cuales recae la responsabilidad de crear las condiciones necesarias
para que los pueblos de los territorios no autónomos ejerzan su derecho a la
libre determinación, de conformidad con las resoluciones pertinentes de la
Asamblea General y, a este respecto, exhorta a las Potencias administradoras
a reafirmar su compromiso a fin de que los territorios no autónomos puedan
enfrentar el futuro con confianza.

39. Asimismo, el Grupo de Río exhorta a las Potencias administradoras a que
adopten medidas destinadas a garantizar el derecho inalienable de los pueblos
de los territorios no autónomos a sus recursos naturales, así como el derecho a
controlar el aprovechamiento futuro de dichos recursos. Otra meta importante es
mantener a esos territorios y sus zonas adyacentes libres de armas nucleares y
otras armas de destrucción en masa.

40. Por otra parte, es preciso que se sigan enviando misiones a los territorios
a solicitud de sus habitantes, ya que éstas contribuyen al proceso de búsqueda
de soluciones con miras a la libre determinación. Los seminarios siguen siendo
una fuente insustituible de información actualizada sobre los territorios.
Éstos son útiles para obtener información sobre las actividades que se realizan
en los territorios dentro del marco del proceso de descolonización y para
promover dichas actividades.

41. El Grupo de Río reconoce la importancia de la firma, por parte de Indonesia
y Portugal, de los acuerdos sobre Timor Oriental, y aplaude la decisión del
Gobierno de Indonesia de celebrar el 30 de agosto una consulta popular sobre
la autonomía de dicho territorio. A este respecto, lamenta los brotes de
violencia registrados recientemente en Timor Oriental y exhorta a todas las
partes interesadas a que sigan realizando esfuerzos para asegurar el respeto
de la voluntad del pueblo timorense y poner en marcha los resultados de la
consulta.

42. En lo que respecta al Sáhara Occidental, el Grupo de Río observa con
satisfacción la voluntad de cooperación mostrada por el Gobierno de Marruecos
y por el Frente Popular para la Liberación de Saguia-el-Hamra y de Río de Oro
(Frente POLISARIO) con el Representante Especial del Secretario General,
la Misión de las Naciones Unidas para el Referéndum del Sáhara Occidental
(MINURSO), la Comisión de Identificación y el Alto Comisionado de las Naciones
Unidas para los Refugiados, así como el progreso logrado en lo que respecta a
la repatriación de los refugiados saharauis y sus familias.

43. El Grupo de Río acoge con beneplácito los avances en el proceso de
identificación de las personas que tienen derecho a participar en el referéndum
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del Sáhara Occidental y el inicio del proceso de examen de las apelaciones
interpuestas por los miembros de las tribus a los que se les ha denegado ese
derecho. Cabe esperar que el proceso de examen de las apelaciones no se
convierta en un nuevo proceso de identificación que retrase aún más la
celebración del referéndum. A este respecto, insta a las partes interesadas a
que respeten los fallos de la Comisión de Identificación respecto de las
apelaciones presentadas.

44. Por otra parte, el Grupo de Río deplora los recientes brotes de violencia
en El-Ayoun, que han ocasionado muertes entre la población civil, y exhorta a
todas las partes a abstenerse realizar acciones que puedan entorpecer el proceso
de descolonización de este último territorio colonial en el continente africano.

45. Refiriéndose a la situación en su propia región, el orador expresa su
confianza en que el fortalecimiento de las relaciones bilaterales entre los
Gobiernos de la Argentina y del Reino Unido, así como la reciente declaración
conjunta suscrita por ambos países, sentarán las bases para negociaciones
futuras que permitan hallar una solución definitiva para la controversia de la
soberanía sobre las Islas Malvinas, Georgias del Sur y Sandwich del Sur, de
conformidad con las resoluciones pertinentes de la Asamblea General y del Comité
Especial de Descolonización.

46. El Grupo de Río acoge con satisfacción los progresos logrados en el marco
de la revisión crítica de la labor del Comité Especial y, en particular, las
directrices convenidas en forma oficiosa con las Potencias administradoras con
miras a la elaboración de planes de acción específicos para examinar el estatuto
constitucional de los 12 pequeños territorios no autónomos. El Grupo de Río
reafirma su firme compromiso con el proceso de descolonización, de conformidad
con los objetivos y principios consagrados en la Carta de las Naciones Unidas,
la resolución 1514 (XV) y otras resoluciones pertinentes de la Asamblea General
y del Comité Especial de Descolonización. También reitera su firme apoyo a la
labor del Comité Especial y lo alienta a perseverar en su empeño por lograr la
feliz conclusión del proceso de descolonización.

47. La Sra. NUANTHASING (República Democrática Popular Lao) dice que su país,
como miembro de la Asociación de Naciones del Asia Sudoriental (ASEAN), se
adhiere plenamente a la declaración formulada por el representante de Filipinas
en nombre de los países miembros de la ASEAN, pero desearía señalar a la
atención algunos aspectos que considera de especial importancia.

48. Uno de los principales logros de las Naciones Unidas desde su fundación es
haber contribuido a que los pueblos de muchos países que vivían bajo dominación
colonial lograran ejercer su derecho a la libre determinación y consiguieran su
independencia. El proceso de descolonización se intensificó en gran medida
gracias a la aprobación de la histórica Declaración de 1960 sobre la concesión
de la independencia a los países y pueblos coloniales. No obstante, a pesar de
estos logros, el proceso de descolonización no concluyó sino que entró a una
etapa aún más compleja. En la actualidad, al final del Decenio Internacional
para la Eliminación del Colonialismo, los dos millones de habitantes de los
17 territorios no autónomos restantes aún no han logrado ejercer su derecho a
decidir su propio destino. Por ello es necesario estrechar la cooperación
internacional a fin de que los pueblos de estos territorios logren ejercer
ese derecho y cabe esperar que las Potencias administradoras colaboren con las
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Naciones Unidas y con los habitantes de los territorios no autónomos en el
establecimiento de las condiciones necesarias para que estos últimos puedan
ejercer su derecho a la libre determinación y elegir libremente su estatuto
político, de conformidad con la Carta y las resoluciones y decisiones
pertinentes de las Naciones Unidas.

49. La República Democrática Popular Lao reafirma que el principio de la
libre determinación, consagrado en la Carta de las Naciones Unidas y en las
resoluciones 1514 (XV) y 1541 (XV) de la Asamblea General, sigue vigente y
continúa sirviendo de base para la libre determinación de todos los territorios,
independientemente de su tamaño, ubicación, población y recursos naturales.

50. La mayoría de los territorios no autónomos restantes son pequeños y
tienen economías sumamente vulnerables. Por ese motivo, es preciso prestarles
asistencia y las Potencias administradoras, de conformidad con la Carta, deben
promover el progreso político, económico y social de las poblaciones de esos
territorios a fin de que puedan lograr determinado grado de autonomía. Al mismo
tiempo, las Naciones Unidas y los organismos especializados deben ampliar sus
programas de asistencia para fomentar el desarrollo de estos territorios,
fortalecer su base económica y promover los conocimientos políticos necesarios
para su administración autónoma. Los intereses extranjeros en los territorios
deben tener en cuenta las necesidades de la población local y velar por la
conservación de sus recursos naturales y su patrimonio cultural.

51. En lo que respecta al Sáhara Occidental, la República Democrática Popular
Lao celebra el progreso logrado por las Naciones Unidas en el proceso de
identificación de las personas que tienen derecho a votar en el referéndum
previsto para julio de 2000. La oradora espera que las partes interesadas hagan
todo lo que esté a su alcance para que dicho referéndum se celebre dentro de los
plazos establecidos.

52. En opinión de su delegación, la difusión de información sobre la
descolonización, de conformidad con el inciso e) del Artículo 73 de la Carta,
y la celebración de seminarios regionales constituyen los medios más eficaces
para determinar la voluntad de los pueblos de los territorios no autónomos y
las condiciones en que éstos viven. No obstante, la Naciones Unidas deben
enviar misiones visitadoras a los territorios a fin de dar cumplimiento pleno y
efectivo a la Declaración y, a este respecto, la oradora exhorta a las Potencias
administradoras a que cooperen en todo lo posible con esas misiones.

53. Hoy, en el umbral de un nuevo milenio, todos los pueblos del mundo deben
reafirmar su adhesión a la causa de la completa erradicación del colonialismo.
Por su parte, la República Popular Democrática Lao seguirá prestando apoyo a
los esfuerzos del Comité Especial destinados a eliminar definitivamente el
colonialismo en todas sus formas y manifestaciones, y seguirá colaborando con
otras delegaciones con miras a lograr ese noble objetivo.

54. El Sr. BOUAH-KAMON (Côte d’Ivoire) dice que el presente año finaliza el
Decenio Internacional para la Eliminación del Colonialismo, en cuyo plan de
acción se preveía iniciar el siglo XXI en un mundo libre del colonialismo.
Dicho plan permitió a las Naciones Unidas librar una lucha eficaz contra el
colonialismo. Lamentablemente, en los umbrales del siglo XXI, aún hay 17
territorios que no han logrado ejercer su derecho a la libre determinación.
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55. En lo que respecta a Timor Oriental, el proceso de consecución de su
independencia, que se inició con la celebración del referéndum del 30 de agosto,
aún no ha terminado, pese a que la gran mayoría de timorenses manifestaron su
deseo de determinar su propio destino. A pesar de los problemas surgidos tras
el anuncio de los resultados del referéndum, hay que encomiar al Gobierno de
Indonesia por haber consentido en celebrar el referéndum. El papel desempeñado
por las Naciones Unidas en el cumplimiento de esa tarea fue decisivo.

56. La eliminación del colonialismo, planteada en la resolución 43/47 de la
Asamblea General, de 22 de noviembre de 1988, debería pasar a ser una de las
principales tareas de las Naciones Unidas y de la comunidad internacional en el
primer decenio del siglo XXI. Es necesario hacer todo lo posible para que en el
siglo XXI ningún país y ningún pueblo, no importa cuán poderoso sea éste, pueda
considerar que tiene derecho a decidir el destino de otro país u otro pueblo, no
importa cuán pequeño y vulnerable sea éste, si ello no obedece a la voluntad
expresada libremente por éste último.

57. Consciente de que, además de la independencia, los pueblos de los
territorios no autónomos tienen ante sí otras variantes de la libre
determinación, la delegación de Côte d’Ivoire considera que el medio más eficaz
de lograr la libre determinación es el establecimiento de un diálogo directo,
con el auspicio de las Naciones Unidas, entre las Potencias administradoras y
los representantes legítimos de los pueblos de los territorios interesados. A
este respecto, es importante tener en cuenta los casos de Nueva Caledonia,
Tokelau y Timor Oriental.

58. Encomia con reconocimiento la labor de las MINURSO, que pese a realizarse
en las condiciones más difíciles ha permitido establecer un diálogo dinámico
que conducirá a la solución de las controversias que están en la base de este
conflicto.

59. La delegación de Côte d’Ivoire celebra también el establecimiento de un
diálogo directo entre las Potencias administradoras y el Comité Especial de
Descolonización tras un prolongado período de malentendidos y desconfianza mutua
y acoge con satisfacción su disposición a aceptar una solución intermedia y su
flexibilidad en la búsqueda de una solución al problema de la descolonización.
Es preciso mantener esta cooperación y fortalecerla y lograr que los
representantes legítimos de los territorios no autónomos también participen
en ella. En el marco de esta nueva asociación sería conveniente pasar de
los contactos oficiosos a los contactos oficiales entre el Comité Especial
de Descolonización y las Potencias administradoras. Estas últimas tienen
la responsabilidad de buscar los medios para acelerar el proceso de
descolonización, tarea que les fue encomendada en el decenio de 1960.

60. Las Potencias administradoras también deben informar mejor a la población
de los territorios no autónomos y acceder al envío de misiones visitadoras de
las Naciones Unidas a estos territorios a fin de que realicen una evaluación
objetiva de la situación política, económica y social imperante en ellos.

61. La mayoría de los territorios no autónomos restantes son pequeñas islas
situadas en lugares remotos del océano, expuestas a desastres naturales, con
poblaciones pequeñas y economías poco desarrolladas. La delegación de
Côte d’Ivoire exhorta a los organismos especializados y las organizaciones
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internacionales relacionadas con las Naciones Unidas a que continúen prestando
asistencia a las poblaciones de los territorios no autónomos con el fin de
promover su desarrollo económico y social.

62. A pesar de que la tarea del Decenio Internacional de librar al mundo del
colonialismo no ha podido cumplirse, los esfuerzos de todos aquellos que
participaron en la aplicación de su programa merecen el más profundo
reconocimiento. La delegación de Côte d’Ivoire considera que la labor de
las Naciones Unidas en la esfera de la descolonización debe continuar, por lo
que exhorta a que se elabore un nuevo plan de acción para el año 2000 y años
subsiguientes. Es necesario crear un mundo en el que todos los pueblos, grandes
y pequeños, ricos y pobres, gocen de iguales derechos.

63. El Sr. PÉREZ OTERMIN (Uruguay), hablando en nombre de los países miembros
del Mercado Común del Sur (MERCOSUR) y de los Estados asociados de Bolivia y
Chile, se refiere a una cuestión de interés permanente para su continente, a
saber, la controversia entre la Argentina y el Reino Unido respecto de la
soberanía sobre las Islas Malvinas, Georgias del Sur y Sandwich del Sur.

64. Los países miembros del MERCOSUR observan con satisfacción el
fortalecimiento de las relaciones bilaterales, así como el clima de creciente
confianza que se ha establecido entre ambos países gracias a las visitas
mutuas de alto nivel realizadas en 1998 y 1999. Asimismo, los países miembros
del MERCOSUR celebran la declaración conjunta aprobada recientemente, que ha
permitido restablecer las comunicaciones aéreas y marítimas entre el territorio
continental de la Argentina y las Islas Malvinas y el libre acceso de los
ciudadanos argentinos a las islas, considerándola una importante medida
encaminada a consolidar la paz y la cooperación en el Atlántico Sur. Los
países del MERCOSUR confían en que la evolución de las relaciones bilaterales
servirán de impulso para futuras negociaciones que permitan hallar una solución
definitiva para la controversia relativa a la soberanía sobre las Islas
Malvinas.

65. Para concluir, el orador hace referencia a la Declaración sobre las Islas
Malvinas, aprobada el 15 de junio de 1999 en la Décima Reunión de Presidentes de
los países del MERCOSUR, Bolivia y Chile, en la que los países del MERCOSUR
reafirman los legítimos derechos de la Argentina en la controversia relativa a
la soberanía sobre las Islas Malvinas y el interés de los países del hemisferio
occidental en lograr una pronta solución a esta prolongada controversia, de
conformidad con las resoluciones de las Naciones Unidas y de la Organización de
los Estados Americanos. Además, en dicha declaración, los Presidentes de los
países mencionados se comprometen firmemente a asegurar las comunicaciones y el
tránsito de personas entre el continente y las islas sin discriminación y de
manera fluida y amistosa, y exhortan a consolidar estos principios sin los
cuales sería imposible resolver el problema de las comunicaciones aéreas con las
Islas Malvinas.

66. El Sr. MEHTA (India) dice que los fundadores de las Naciones Unidas
contaban con que pronto se lograría eliminar el execrable sistema del
colonialismo. Sin embargo, aún quedan 17 territorios no autónomos cuyo futuro
es imprevisible. La eliminación de los vestigios del colonialismo se ha visto
entorpecida por la compleja situación imperante en esos territorios, entre otras
cosas.
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67. Es necesario hacer esfuerzos porque la población de estos territorios no
autónomos puedan decidir libremente su destino de manera compatible con sus
intereses. La tarea del Comité Especial de Descolonización y de las Naciones
Unidas en su conjunto consiste en determinar las aspiraciones de estos pueblos
y darles la posibilidad de elegir libremente su condición política, económica
y social. Estos esfuerzos deben guiarse por el principio de la cooperación
y no por el enfrentamiento. Observa con satisfacción que las deliberaciones
celebradas en el marco del Comité Especial y, en cierta medida, el diálogo con
las Potencias administradoras se han realizado en un espíritu de cooperación.

68. Al concluir el Decenio Internacional para la Eliminación del Colonialismo,
es necesario evaluar la labor desde una perspectiva crítica y elaborar un plan
de acción que refleje en forma objetiva las aspiraciones de los pueblos de los
territorios no autónomos y que esté basado en una apreciación realista de la
situación imperante en ellos. Algunas de las Potencias administradoras ya
han mostrado la flexibilidad necesaria, lo que permite abrigar la esperanza de
que el problema de algunos de los territorios se resuelva en un espíritu de
cooperación.

69. India ha tenido el honor de ser coautora de la Declaración sobre la
concesión de la independencia a los países y pueblos coloniales, y seguirá
luchando por la libertad, el progreso, los derechos humanos, el respeto de
la dignidad y la convivencia pacífica.

70. El Sr. OSEI (Ghana) dice que a pesar de los progresos logrados, no se ha
alcanzado el objetivo del plan de acción del Decenio Internacional para la
Eliminación del Colonialismo y que es necesario acelerar el proceso de
descolonización, ya que no existen alternativas al principio de la libre
determinación. La delegación de Ghana exhorta encarecidamente a establecer,
con el auspicio de las Naciones Unidas, un diálogo entre las Potencias
administradoras y las poblaciones de los territorios a fin de que se adopten
las medidas convenidas para que la población de los territorios reciban la
asistencia necesaria en esferas tales como la educación política, la gestión
eficaz y el desarrollo económico y social.

71. El Comité Especial de Descolonización desempeña un importante papel en la
elaboración de estrategias prácticas e innovadoras destinadas a acelerar ese
proceso y a facilitar el logro de los objetivos trazados. El Comité Especial
debe continuar su labor hasta lograr la completa eliminación del colonialismo.
La delegación de Ghana acoge con agrado las conclusiones y las recomendaciones
del seminario regional del Caribe, en el que se examinó la cuestión de la
situación de los pequeños territorios insulares no autónomos, así como las
opiniones expresadas por los expertos que participaron en ese seminario.

72. Ghana encomia con profundo reconocimiento la cooperación de Nueva
Zelandia con el Comité Especial y acoge con agrado el informe presentado por
el representante permanente de Nueva Zelandia sobre las medidas destinadas
a mantener el impulso del proceso de desarrollo social y económico y de la
preparación para la libre determinación de Tokelau.

73. El pueblo de Timor Oriental rechazó la propuesta sobre la autonomía
especial y eligió el proceso que le permitirá ejercer su derecho inalienable a
la libre determinación. Es preciso hacer un máximo esfuerzo por asegurar que
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la decisión adoptada por el pueblo de Timor Oriental sea respetada y mantener
una situación estable para su realización.

74. El orador celebra el progreso en la búsqueda de una solución al problema
del Sáhara Occidental, y en particular la flexibilidad mostrada por el Frente
POLISARIO y Marruecos en la aprobación del programa del Secretario General para
la aplicación del plan de arreglo con miras a la celebración del referéndum en
el territorio. Ambas partes deberán seguir demostrando su adhesión a este
proceso a fin de que se pueda cumplir el programa.

75. La delegación de Ghana exhorta encarecidamente a todos los Estados a que
redoblen sus esfuerzos y contribuyan a que los organismos especializados y otras
organizaciones del sistema de las Naciones Unidas que se ocupan de cuestiones
relativas a la descolonización velen por la aplicación cabal y eficaz de la
Declaración sobre la concesión de la independencia a los países y pueblos
coloniales.

76. El Sr. HUNTE (Santa Lucía), hablando en nombre de la Comunidad del Caribe
(CARICOM), dice que los países de la CARICOM declaran que los principios de
igualdad política, consagrados en las resoluciones 1514 (XV) 1541 (XV) de la
Asamblea General, deben seguir sirviendo de modelo en el proceso de libre
determinación de los pequeños territorios insulares no autónomos restantes.
Si bien la comunidad internacional debe mantener un enfoque flexible en la
prestación de asistencia a los pequeños territorios insulares en el marco del
proceso de descolonización, la Asamblea General tiene la obligación de velar
porque las variantes del estatuto político entre las que han de elegir
correspondan a las variantes legítimas basadas en la igualdad, de conformidad
con lo dispuesto en la resolución 1541 (XV).

77. En la actualidad, no hay ningún motivo para excluir a estos territorios de
la lista de las Naciones Unidas y es preciso proclamar un segundo decenio para
la eliminación del colonialismo en el que se redoblen los esfuerzos para lograr
la libre determinación de los territorios no autónomos.

78. Para poder llevar a cabo con éxito el proceso de descolonización de los
pequeños territorios insulares en el nuevo milenio es necesario contar con
suficientes recursos. A este respecto, a la CARICOM le preocupa que al terminar
el Decenio, el Comité Especial de Descolonización aún no disponga de los
recursos necesarios ni cuente con especialistas con la experiencia necesaria
para llevar a cabo las actividades previstas en el plan de acción aprobado por
la Asamblea General en 1991. Por ello no es difícil entender por qué los
Estados Miembros hasta ahora no tienen una idea clara y precisa del proceso
de determinación del estatuto político de los pequeños territorios insulares
restantes.

79. Con la finalidad de facilitar el análisis de la situación imperante en
estos territorios, la CARICOM ofrece los servicios de sus expertos, los cuales
están capacitados para determinar de la mejor manera las características de las
distintas situaciones en los territorios desde una perspectiva regional.

80. Uno de los pocos resultados positivos del Decenio ha sido la serie de
seminarios regionales celebrados alternativamente en la región del Caribe y la
región del Pacífico con el objeto de evaluar la situación de los territorios
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desde una perspectiva regional y en los que se presentó una amplia gama de
opiniones sobre las diversas alternativas políticas para los territorios. Los
países de la región del Caribe hacen suya la opinión de que tal enfoque regional
sigue siendo el medio óptimo para determinar las necesidades particulares de los
pequeños territorios insulares en lo que respecta a la libre determinación.

81. El seminario regional del Caribe, que se celebró en 1999 en Santa Lucía,
fue especialmente importante, ya que en esa ocasión los representantes de los
gobiernos de los territorios y los expertos de la región del Caribe expresaron
profundas ideas acerca del papel que deberían desempeñar las Naciones Unidas en
el proceso de descolonización en el próximo siglo.

82. La contribución del seminario del Caribe ha sido decisiva para la
inclusión de nuevas formulaciones en el proyecto de resolución VI relativo a
los 11 pequeños territorios insulares, que fue aprobado el presente año por
consenso por el Comité Especial de Descolonización. Este texto refleja la
importancia permanente de los principios de igualdad política y en él se prevén
las relaciones necesarias entre el proceso de desarrollo social y económico de
los territorios y los programas de acción de las conferencias mundiales de las
Naciones Unidas.

83. La CARICOM considera que el logro de la libre determinación de los
territorios no autónomos constituye una tarea pendiente de las Naciones Unidas
cuyo cumplimiento depende de que se hallen soluciones nuevas e innovadoras en
las que se tengan en cuenta las características particulares del proceso de
desarrollo de los pequeños territorios insulares.

84. Las Naciones Unidas deben asegurar un proceso ordenado, apropiado y
sistemático de libre determinación de los pequeños territorios insulares no
autónomos restantes. Un segundo decenio para la eliminación del colonialismo
permitiría concluir las tareas pendientes en materia de descolonización.

85. El Sr. DAUSÁ CÉSPEDES (Cuba) dice que el proceso de descolonización
constituye uno de los principales logros de las Naciones Unidas, pero aún
queda un largo camino por recorrer en este ámbito y, al parecer se ha perdido
el impulso cobrado en los decenios de 1960 y 1970, período en el que decenas
de territorios que se encontraban bajo dominación colonial alcanzaron su
independencia.

86. Cuba no puede compartir algunos de los argumentos esgrimidos, en el sentido
de que el tamaño de un determinado territorio o el número de sus habitantes
deben tenerse en cuenta a la hora de considerar su independencia. El derecho
inalienable a la libre determinación y a la independencia de los pueblos
que se encuentran bajo dominación colonial debe ser respetado por todos,
independientemente del tamaño de un determinado territorio, su ubicación
geográfica, el número de sus habitantes o su dotación de recursos naturales.

87. A pesar de los llamamientos del Comité Especial de Descolonización y de
la Asamblea General, hasta la fecha algunas Potencias administradoras no han
cumplido con presentar la información necesaria sobre los territorios que se
encuentran bajo su administración, de conformidad con el Artículo 73 de la Carta
de las Naciones Unidas.
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88. En lo que respecta las misiones visitadoras, la cooperación de algunas de
las Potencias administradoras en esta esfera dista mucho de ser satisfactoria.
Estas misiones constituyen una magnífica oportunidad para obtener información de
primera mano sobre la situación real en los territorios no autónomos.

89. Los pueblos de los territorios no autónomos tienen el legítimo derecho de
aprovechar sus recursos naturales. Cuba exhorta nuevamente a las Potencias
administradoras a que adopten las medidas legislativas y administrativas
correspondientes para poner fin a las actividades de empresas bajo su
jurisdicción que explotan en forma irracional los recursos naturales de los
territorios bajo su administración.

90. Cuba expresa nuevamente su preocupación respecto de las actividades
militares que realizan algunas Potencias administradoras en los territorios bajo
su administración, en detrimento de los derechos e intereses de sus pueblos.
Las bases e instalaciones militares en los territorios no autónomos constituyen
un claro impedimento al ejercicio del derecho a la libre determinación de los
pueblos y deben ser eliminadas de inmediato. Cuba se opone firmemente a
cualquier intento de utilizar los territorios no autónomos para realizar
ensayos nucleares, almacenar desechos radioactivos o tóxicos o emplazar armas
de destrucción en masa.

91. Las limitadas posibilidades de desarrollo de los territorios no autónomos
exigen la continua cooperación y asistencia de los organismos especializados y
de otras organizaciones del sistema de las Naciones Unidas.

92. Es inaceptable el hecho de que se continúe escamoteando el derecho a la
independencia y se insista en hablar únicamente del derecho a la libre
determinación. También es inaceptable que algunos pretendan incluso desvirtuar
el derecho a la libre determinación con nuevas fórmulas o cambiando simplemente
la denominación a los territorios bajo su dominio.

93. La delegación de Cuba apoya plenamente las recomendaciones y conclusiones
contenidas en el informe del Comité Especial de Descolonización a la Asamblea
General, en especial las relativas a cada uno de los territorios no autónomos,
así como las recomendaciones y conclusiones del seminario regional del Caribe
sobre descolonización.

94. La delegación de Cuba celebra los éxitos logrados en el proceso de
descolonización de Nueva Caledonia y Tokelau. Cuba observó con satisfacción
como el pueblo de Timor Oriental logró ejercer su derecho a la libre
determinación mediante el referéndum celebrado el 30 de agosto de 1999.

95. Cuba ha seguido con gran interés la evolución de la situación en el Sáhara
Occidental y abriga la esperanza de que los términos acordados por las partes
interesadas puedan ser llevados a la práctica.

96. Cuba reitera su pleno apoyo al derecho legítimo de la Argentina en la
controversia respecto de la soberanía sobre las Islas Malvinas. Sólo se logrará
un arreglo justo, pacífico y duradero sobre la base del diálogo y la cooperación
entre las partes.
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97. Cuba considera necesario respetar los legítimos derechos e intereses del
pueblo de Guam, y expresa nuevamente su adhesión a la causa de la independencia
y la libre determinación del pueblo de Puerto Rico.

98. Un intercambio de opiniones, objetivo, transparente y respetuoso sobre los
logros y, en particular, las dificultades, constituye el primer paso en el
camino hacia un mundo libre de colonialismo.

99. El Sr. SHEN GUOFONG (China) dice que uno de los principales logros de las
Naciones Unidas ha sido la asistencia prestada a las numerosas colonias en sus
esfuerzos por liberarse de la dominación colonial y lograr su independencia.
Sin embargo, no se debe perder de vista el hecho de que el Decenio Internacional
para la Eliminación del Colonialismo está por terminar y aún quedan más de 10
territorios no autónomos en el mundo. Se requieren los esfuerzos de las
Potencias administradoras y de toda la comunidad internacional para alcanzar el
objetivo de la descolonización.

100. El Gobierno y el pueblo de China han sido siempre solidarios con las
poblaciones de los territorios no autónomos y las han apoyado en su lucha por
lograr la libre determinación y la independencia. Los principios pertinentes de
la Carta de las Naciones Unidas y de la Declaración sobre la concesión de la
independencia a los países y pueblos coloniales no han perdido su actualidad.
La población de estos territorios tiene el derecho inalienable a decidir
libremente su futuro estatuto. A fin de garantizar ese derecho es preciso
que todas las partes interesadas aúnen sus esfuerzos. Es necesario seguir
haciendo hincapié en la difusión de información sobre la descolonización y en
la celebración de seminarios regionales. China exhorta a las Potencias
administradoras a que estrechen su cooperación con las Naciones Unidas y velen
porque los pueblos de los territorios no autónomos tomen plena conciencia de sus
derechos y prestarles asistencia en la creación de una base económica sólida.
Los intereses económicos extranjeros en esos territorios deben respetar los
intereses de la población local y velar por la conservación de sus recursos
naturales y humanos.

101. En el curso del último año el Comité Especial de Descolonización ha
adquirido un carácter más pragmático y dinámico. El Comité Especial ha realizado
un profundo examen de sus tareas en el futuro y algunos de sus miembros han
formulado propuestas constructivas a este respecto. Ello ha demostrado
claramente la decisión del Comité Especial de cumplir su tarea en materia de
descolonización.

102. El tamaño, la situación geográfica, la población y otras características de
los territorios no autónomos no deben utilizarse para justificar la denegación
del derecho inalienable a la libre determinación y la independencia de sus
pueblos. La delegación de China seguirá participando activamente en la labor de
las Naciones Unidas en esta esfera. Está convencida de que con los esfuerzos
concertados de toda la comunidad internacional se alcanzará el objetivo de la
descolonización.

103. La Sra. SMITH (Reino Unido), en ejercicio de su derecho de respuesta,
observa que en sus intervenciones, los representantes de México, el Uruguay y
Cuba han hecho referencia a las Islas Falkland, Georgias del Sur y Sandwich del
Sur. La posición del Reino Unido a este respecto es clara. Hace poco su
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delegación volvió a plantearla al ejercer su derecho de respuesta en relación
con la declaración del Presidente de la Argentina ante la Asamblea General.
El texto figura en el documento A/54/402.

104. El Sr. DAUSÁ CÉSPEDES (Cuba), en ejercicio de su derecho de respuesta,
dice que Cuba apoya plenamente a la Argentina en la controversia sobre las
Islas Malvinas. Cuba es partidaria de lograr un arreglo pacífico de dicha
controversia, teniendo en cuenta todos los intereses, pero eso no significa que
dejará de luchar por lo que considera justo.

Se levanta la sesión a las 11.40 horas.


